tTao\@

II1,1 (rare tovA® = ut Dan. 10,16 var.) 1)
liquefieri , liqguescere , dilabi Job 6,17 (de glacie);
Ps. 21,15 (de cera); Jer. 6,29 et Hez. 24,11 (de
metallo); hav : G Favw- : av9 (. : 1L« RI™A
A0 Jes. 64,2; Judith 16,15; 4 Esr. 13,5; Sap.
16,27; Mich. 1,4; Hen. 1,6. 2) diffluere , dissolvi
, dilabi , tabescere : B FavA®- 1 hre-@-¢ : Job
30,17; B tavqmi : A9°0+-Fh : Sir. 30,7; Jes. 24,23;
Zach. 14,12; Hen. 60,3; Hen. 71,11; &avA?® :
1Mo-p.0 ¢ Sir. 3,15; S haop: pLAeav- 1 Job
5,5; tae (P 1 2 Petr. 3,11; T FovAm- ¢ 160av- :
N7Anav- : (GroBdvor) Job 36,14, Transfertur a)
ad oculos tabescentes : B FaPAP : h0LFT ¢
0,97 : Job 11,20; Job 17,5. b) ad manus remissas
:havA@ 1 RRRWPar- ¢ Jer. 27,43, ¢) ad animum
demissum vel pavore Lev. 26,16; Jos. 5,1; Jos.
2,9; Dan. 10,16; Ps. 74,3; Jer. 30,13; Job 42,6 vel
moerore Jes. 19,10 (AuttnBfoovtat) vel pudore 4
Esr. 6,62; vel amore Sx. Hed. 16. d) ad animum
dissolutum libidinibus 1 Thess. 4,5 rom.

TraCES en

tamaswa, tamasawa

Grébaut
tao® ¢ tamaswa 1111 BtaoQ@- 1 «étre
liguéfié, fondu, dérruit, ruiné»> — POM : Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 39r. Grébaut 1952, 91

Leslau

+aO\® tamasawa be melted, be liquefied,
be dissolved, waste away, dwindle, fail, pine
away, be enfeebled, be consumed Leslau 1987,
368a
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